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A .Felvidéki Híradó-4
szerk esz tőség e  és kiadóhivatala

A t e t t  beszé l .
Alig van országszerte oly vidék, 

melynek nagyobb szüksége lenne egyes 
kérdések megoldására, ezélba vett. ter
vek megvalósítására, mint felvidékünk
nek. De itt is azon sajátságos viszo
nyok vannak, hogy a legtöbb esetben 
csak panaszkodunk s ha a tett meze
se j éré kell lépni, alig látunk egy-két 
lelkest.

Országos érdekíí ügyeinket nem 
tudjuk lebonyolítani, mert a közöny 
miatt meg van azok keze kötve, kik 
tenni akarnának és tudnának.

Most azonban örömmel ragadjuk 
meg az alkalmat, hogy tollat fogjunk 
s egy kiválóan hazafias tettet méltas
sunk e lap hasábjain.

A nagy közönségnek alig volt tu

domása róla. hisz nem kiirt ölték előre 
a lapok, nem beszélt róla előre senki, 
egész csendben hívta össze B e n d e 
Imre, beszterczebányai püspök egyház
megyéje tanítóit, hogy velük a taní
tás mestersége felett tanácskozzék.

S a magas rangú egyházi férfiú 
élére áll a nemzet napszámosainak,

| egy kiválóan sikerült hazafias beszéd- 
| ben elmondja, hogy milyennek tartja 

a felvidéki tanító kötelességeit.
Reméilem, uraim ! -  mondja a 

jeles főpap — hogy önök a szó igaz 
értelmében hazafias szellemben fogják 
nevelni az önökre bízott ifjúságot, 
hogy igaz munkásai lesznek azon nagy 
munkának, mely fiai önzetlen hííségé- 

j ben, erényei gazdagságában, a lelkek 
' teljesen összhangzó érzelmeiben épiti.

erősíti é.s tartja fenn a haza nagy
templomát

És lmgy a szép beszél let tettel is
koronázza 1 00  frtot ajánlott fel a ta
nitók segi tő egyesületének ezé íjaira,
; 00 frtot pedig azon kénlé •s megolda
sara. hogy’ Imgy lehelne a nom ma-
gyár iijkli iskolákban a magyar nyelv
tanítását legsikeresebben eszközölni.

íme líraim, gyakoriniti példája
annak, hojjyan kell fontos kérdéseket
megoldani. hogyan kell a nemzeti
ügyet szó'iái és tettel szolgálni.

Azok a tanítók pedig. kik végig
hallgatták a nemes lelkű főpap be
szódét, imdynek minden solát az Is 
teliben vei ott Ilit s a haza iiéin t való
szeretet li utotía át, elmemnek kis fa-

luikba. hogy apostolai legyenek a ma
gasztos ügynek. Annak, ki e beszé
det elmondta, gondja is lesz rá, hogy 
úgy legyen.

Bcndc Imre püspök ur e tettében 
rá ismertünk arra a férfiúra, ki ed
digi mííködésében minden igaz hazafi 
őszinte elismerését és nagyrabecsülé
sét vívta ki.

Az orsz. erdészeti egyesület 
közgyűlése.

Az orsz. erdészeti egyesülőt f. hó 18 ,
19 és 20-án tartotta Körmöczbányán és kör
nyékén évi közgyűlését. Nem is találhatott 
volna c czélra jobb helyet magának. A vá
ros, mely óriási erdőcomplexusokkal rendel
kezik, mely főgazdaságát épp az erdőműve
lés teszi s a város, mely magyaros- vendég
szeretetét már oly gyakran kimutatta, 
lehetett legméltóbb színtere az erdészek ősz* 
szejövetelének. S Körmöczbánya igyekezett 
is kitenni magáért. Már napok óta csinosig 
gáttá, tisztogatta magát, utakat söpörtek, 
szállást készítettek, vendégeket fogadtak, —  
igazán nlnncp'cs szint öltc«. 17-én, a meg- I 
érkezés napján a fogatok hosszú sora robö- 1 
gott a pályaudvarba minden befutó vonat 
elé az érkező vendégeket kijelölt szállásaikba 
szállítva. A déli gyorsvonattal jöttek a pesti 
vendégek : Tisza Lajos gróf, Redő Albert, 
Horváth, Hoffmann stb. A teljes városi ta
nács s azonfelül sok városi is fogadta őket 
lelkes Isten hozottal. Barsvármegye nevében 
a mar előbb körünkbe érkezett Mariássy al
ispán, a város nevében a polgármester, Cha- 
bada József, ki c napok alatt megsokszoro- j 
sitani látszott magát, fogadta üdvözlő be- i 
széddcl, melyet pár rövid szóval Tisza gróf 1

köszönt meg. Körmöczbánya városa egészen 
megélénkült a sok idegen alakkal és arcz- 
czal, kik fel és alá sétálva, a város neveze
tességeit tekintették meg. Este hangverseny 
volt, melyet Antos Károly városi karmester 
rendezett. A polg. isk. nagy díszterme tömve 
volt emberrel s a magukat látszólag jól érző 
vendégek hangos tapsokkal fogadták a mű
sor minden egyes pontját, mely valóban di
cséretére válik a buzgó karmester urnák. 
Csak a női közreműködők közül nevezzük 
meg első sorban Bakhmann Emma k. a.-t, 
ki egy solo áriával egészen elbájolta a kö
zönséget ; továbbá Wildmann dr.né, Spann- 
bauer Olga, Chabada Adél, Langfelder Vil
ma, Schröder Ida urhölgyeket s a férfiak 
közül Jákob urat, ki gyönyörű tenorjával, 
Bozer urat, ki perfekt zongorajátékával va
lóban méltán megérdemelték az ovátiókat, 
melyben részesültek.

A zeneestély után »ismerkedek* az 
erdészek. Az ismerkedési estélyről is írjunk 
tudósítást f Aki még nem látta, hogy ‘200 
ember összejön, régi ismerősök, kik évek 

‘ óta nem látták egymást, uj emberek, kik 
vágynak egymás után. A bor fijlyt, a  czi- 
gány húzta keservesen, —  aki már . látta,, 
tudja, aki még nem látta, annak hiába be
széljük, mi az az ismerkedési estély.

Reggel 9 órakor taraczklövések jelen
tették a közgyűlés megnyitását. A városház 
nagy terme kicsinek bizonyult a jelenlevő
ket befogadni, kiknek száma csak a-vendé
gekül megjelenteket illetőleg is felülmúlta' a 
1 50-ét. T  i s z a Lajos, az elnök a-gyűlést 
egy tartalmas beszéddel nyitotta meg, mely
ben vázolta az egyesület eddigi tevékenysé
gét s az azáltal elértt eredményeket; majd 
I I o r v á t h Sándor, titkár terjesztette elő 
évi jelentését. A tisztikar újból választatván, 
elnökké Tisza Lajos gróf, alclnökké Bedő 
Albert és Bánffy Dezső b. választatott meg. 
Az erdészeti földméréstan kézikönyvére hir-

T  M» 0  %. J t » .

N y ú l  ú u z y ú r.
— Igaz történet —

Irta ; K u n  B a r n a
(Vége.)

Nem tudott Tamaskó ijesztő alakjától 
megszabadulni,

Tudta ugyan, hogy képzelete űz vele 
ilyen gonosz játékot; de épen úgy kimerí
tette testét, lelkét a képzelődés, mintha va
lósággal átélte volna azokat a szörnyű jele
neteket.

Nem volt képes elűzni magától azt a 
föltevést, hogy mi lenne, ha most Tamaskó 
bedugná fejét az ablakon ? . . Majd azt 
képzelte, hogy ajtót próbálja nyilógatni ; 
majd hallani vélte, hogy épen ágya mögött 
ássa a falat. Most meg . . .

De nem! Menybéli Úristen! Ez nem 
képzelődés többé !

A padláson valósággal jár valaki !
Idegen rémülettől megkapatva ült fel 

ágyában s hallgatózott.
Igen világosan ki vehette a vigyázó lé

péseket, melyek a padlás belseje felé tar
tottak Az a halk, tompa dörgés végtelen 
kínnal töltötte lelkét.

Tamaskó bizonyára az ő hálószobája 
menyezetét keresi s azon át akar betörni 
hozzá.

Hah, most visszafelé jön . . De mi 
az, a mit maga után húz s a mi úgy csörög, 
mintha lancz lenne ? Talán csakugyan láncz? 
Ot lekötözni, hogy annál jobban kínozhas
sák ? . . .Most — épen fölölte megáll . . ,

-  Jankó ! Susogta a rémülettől fojtott 
hangon. Jankó! Öregem! Hallja kend? 
Tamaskó ! Jankó !

De az öreg csak nehezen volt életre 
hozható. Hanem mikor gazdája rémült sut
togása magához térítette, ö is meglepetve 
vette észre, hogy a padláson csakugyan jár 
valaki.

A csendes lépteket, azt a lánczcsörgés 
féle zajt ő is tisztán kivette.

Nem egyedül vannak azok, jó uram !
— Nem egyedül . . ? ! No, még csak 

az kellett Zólyomynak.
- Bizonyosan mcgneszclte valaki, 

hogy a friss sertés húst tegnap hordtuk fel 
a padlásra . . De hogy jutottak oda fel ?

Nem ért rá felelni a kérdésre Zólyomy, 
mert e perezben egy tompa zuhanás hal
latszott, mintha egy nehéz tárgy vágódott 
volna a padláshoz s utánna olyan szörnyű 
csörömpölés, mintha egy üveggel telt kosa
rat borítottak volna fel . . .

-  De már ennek fele sem tréfa, jó 
uram ! szólt hangosan az öreg béres. Jó 
lesz utánna néznünk, hogy kik háborgatnak 
bennünket. S azzal felkelt az öreg s kezébe 
vette a somfa fütyköst.

— Csak nem gondolja kend, hogy 
; kimenjünk a szobából . i

- I Iát mi az ördögöt csinálnánk, jó 
uram ? Kettőn vagyunk, jó kis eszközeink 
vannak s csak nem hagyjuk elvinni azokat 
a pompás oldalasokat a padlásról

De hiszen az Tamaskó, s nem a 
szalonnáért, oldalasért jött az.

No, ha Tamaskó volna, jó uram, 
nem járna az a padláson. Eu csak azt 
mondom.

Lassan lassan a bátorságnak némi
árnyalatát öntötte gazdájába beszédével s , 
miután a zaj is megszűnt a padláson, rávette, 
hogy körül nézzenek odakint.

Elől az öreg cseléd a somfa bottal, 
utánna óvatosan Zólyomy a dupla puskával. !

Amint a loruácz.ra kilépnek, rögtön j
észreveszik, hogy .1 padlás ajtó félig fel 
van nyitva ; a hold fényes világa a padlás 

1 belsejét is megvilágította egy kiss$.
Mondtam ugy-e jó uram, hogy va

laki tegnap nyitva hagyta a padlás ajtót. 
Oda fönn vannak. Most mar azt tesszük, 
hogy én a félj ró lépcsőn felmegyek addig, 
hogy botommal elérjem a/, ajtót és behúz
zam egészen, ha behúztam, Hirtelen rájuk 
za om s aztán a többi cselédséget is fölver
jük s ilt fogjuk a jó madarakat. Jó uram 
azalatt a lépcső alján álljon s ha valame
lyik a tolvajok közül az ajtóban mutatkoz
nék, eressze bele az. egyik cső magvát.

E  suttogva elmondott haditerv után 
csakugyan neki indult az öreg s vigyázva 
kapaszkodott a lépcsőn fölfelé. Zólyomy meg 

j reszketve irányozta a puskát fölfelé, imád

kozva magában, bárcsak egy lélek se mu
tatkoznék ,a padlás ajtójában.

Azonban nem imádkozott elég jól.
Alig ért az öreg a lépcső közepéig, 

gyors dübörgés hallatszott a padlásról s a 
másik pillanatban, egy nagy fekete tömeg 
jelent meg az ajtóban, mely valami rettene
tes morgás és iszonyú csörömpölés közben 
egyenesen a vén cselédre vetette m agát; 
kivel aztán együtt gurultak lefelé a lépcső 
deszka fokain.

Zólyomy az első pillanatban halaira 
rémülve kiáltotta el magát s szembehunyva 
sütötte el puskája mindkét csövét. Jó sze
rencse, hogy élőlényt nem talaltak a golyók. 
A másik pillanatban eszét vesztve, kétség
beesetten rohant végig az udvaron, folyton 
kiabálva rablót, gyilkost. Tamaskót.

Formális rémület-deliriumba esett s a 
helyett, hogy szobájába menekült volna, a 
nem túl magas kerítésen átvetve magát, az 
utczára rohant s ott kiabálta azokat a min
denkit fölriasztó szavakat.

A nagy kiabálásra egymás után nyíl
tak fel a szomszédok ajtói s kijövök látva 
az ordítozó, rohanó alakot, szaladtak utána, 
hanem nyomába sem érhettek a kétségbe
eséstől üldözöttnek. Mígnem szegény fejét 
vesztett Zólyomy valami kőbe megbotolva, 
felbukott s a földről ordítozta Tomaskó 
ijesztő nevét.

A körűié csődültek csakhamar felis
merték Zólyomyt s miután egyebet Tamaskó 
nevénél s a rabló, gyilkos szavaknál belőle



detett pályázaton a ipo araqíy dijat S i  é- 
c s i Ottó akad. tanár nyert# el. Újból több 
pályakérdés tűzetett ki.

A közgyűlés folyamán l . e n d e  Kde 
városi erdőaester Könuöczbanya város er
dőgazdasági viszonyairól tartott érdekes fel
olvasást s erra vonatkozó nagyobb dolgoza
tát «*Stották ki a vendégek között. T ö m 
é s  á a y i Gusztáv erdőmester az alátelepi- 
tésröl, mint a fanem megváltoztatásának és 
a talajjavításnak egyik módjáról, H a j ó s  
Gyula pedig az erdőtalaj minősítéséről tar
tott felolvasást. Mind a két értekezést tet
széssel fogadta a hallgatóság.

Kt nunc venio ad fortissimum . . . .  
azaz az ünnepségek legfényesebb pontjához. 
Értem a bankettet, mely a kösgyülést kö
veté. Mert tagadhatlanul az volt a legfénye
sebb és legistenibb része. Ósak az olympusi 
istenek valamelyikének közreműködésével le
hetett az olyan, amilyen volt. És pedig mű
soron kivül. A polg. iskola nyári tornahelyi
ségébe egy óriási sátor volt felütve hosszá 
három sor asztallal; olyan hosszúkkal, hogy 
teljes lelki nyugalommal ülhetett ki-ki a he
lyére, biztos lehetett, hogy az ebédjét jó lel- 
kiiamerettel fogyasztandja e l: nincs az a 
tószt, mely ennek az asztalnak az egyik vé
géről a másikig elhasson. Hozzák a levest s 
teljes jó étvágygyal fogott hozzá mindenki.
De un. dörög az ég s a sátor tetejéről kö- j 
vér cseppek hullanak. Amint felnézek a disz- 
tábU felé . . .

Támad nagy üvöltés, egek elborulnak.
Dördülve Hadisten kék nyilat hullnak.

Erre aztán a termekbe futott mindenki, 
hol, a zavar helyre állván, nyugodtan folyt 
le az ebéd.

No de bezzeg este ! A hány szép lány 
van Körnaöczün (pedig sok van!) mind ott 
volt. S a hány fiatal szív dobogott erdész
blúzok, fekete frakkok alatt, az mind esze
veszetten galoppirozott. Soha annyi szép 
lányt egy halomban. Az ember szeme káp- 
ráaott, ka rájuk nézett s a czeruzája kihul
lott a kezéből, ha számon próbálta őket 
venni, lű  győzné a z t! Az erkély támlájára 
dőlök 8 úgy jegyzek fel egynéhányat amint 
éppen ellejtenek előttem. A hangversenyző 
művésznőkön kivül : Baánné, Palkovicsné, 
Gellérné, JiUab Herma, Buday Irén, Horn 
Margit, Klemm Irma, Barlay Ilona, Mojs 
Aranka, Seyde Ilona, Mariássy Mariska, Bur
da Janka, Szeghény Etelka, meg az isten 
tudja —  én nem. Fel kellene írnom vala
mennyit, ha szépét és csinosát keresném.

De térjünk vissza az erdészekhez. Hét
főn már hét óra után gyülekeztek az álla- 
máson s innét külön vonattal a kincstári 
erdőkbe rándultak s megtekintették az á t 
telepítést, melyről Tomcsányi erdőmesterjfel- 
olvasott. Érdeklődéssel szemlélték meg a 
c semetekertet, valamint a F  e k]e t e akad.

kivenni a e a  tudtak, mind azt hitték, hogy 
a rettegett haramia betört házába s valami 
szörayű dolgot vitt ott véghez

Mielőtt azonban arra határozhatták 
volna el aagukat, hogy tömegesen körül
fogják Zólyomy házát s valami módon kézre 
kerítik a félt rablót, nagyokat biczczentve 
sietett feléjük Zólyomy öreg bérese.

Persze rögtön körülfogták, hogy mi 
törté"* ?

Ez aztán elmondta a rémes történetet, 
úgy, amint mi ismerjük ; hozzá adván azon 
magyarázatot, hogy az a  padlásról lerohanó 
fekete tömeg épen nem Tamaskó volt, ha
nem a házhoz tartozó nagy fekete komon
dor, mely a friss hús szagát a nyitva hagyott 
padláson megérezte s lánczát elszakítva, fel- 
lopódzott oda vendégeskedni. Az szaladgált 
föl s alá a padláson s addig mesterkedett, ! 
mig egy egész oldal szalonnát lerántott az J 
akasztókról.

Mikor őt felmenni hallotta, ijedten ro 
hant le a padlásról s magával sodorta. 
Persze, hogy gazdája megijedt a lefelé gu- 
áuló alakoktól s ijedtében az utczára rohant, 
fölverve lármájával a békésen nyugvó la
kosságot.

Leginkább azért mondta el hangosan 
szegény öreg béres mindezeket, hogy gaz
dája képzeletéből Tamaskó alakját elűzze. 
Hánem egészen más következése lett elbe- , 
saéléséuek.

A hallgatók elejénten mosolyogtak az 
inkább komikus, mint ijesztő eset hallatára, |

tanár által bemutatott saját találmányi! mag
vető-gépet is. Erre villás reggeli következett, 
majd folytatódott a közgyűlés, melynek fo
lyama alatt igen érdekes vita fejlődött ki az 
áttelepítésről.

T íz óra után tovább vifte a külön vo
nat az erdészeket a Józsel-gőzfűrészhez, hol 
Turóczvármegye részéről J  u s t h Kálmán 
főispán vezetése alatt Lehotzky Lajos alispán, 
Rakovszky Iván érd. bizottsági elnök, Szüllő 
Géza kir. tanácsos tanfelügyelő, Velits Ala
jos közgazd előadó, ifj. Justh György orsz. 
képviselő, Fekete Miklós járásbiró, Beniczky 
Kálmán főjegyző és Zorkóczy Tivadar fő
szolgabíró fogadták az egyesület tagjait. 
J u s t h  Kálmán főispán rövid szavakkal szí
vélyesen üdvözölte az egyesület tagjait, mire 

: T i s z a  Lajos gróf válaszolt, megköszönve
a szives fogadtatást.

Ezután a fűrésztelepet, mely minden 
tekintetben kitünően van berendezve, tekin
tették meg G 1 e s i n g e r bérlő vezetése 
alatt.

Egy órakor diszebéd volt, melyet a 
bérlő adott a vendégek tiszteletére. Termé
szetes, hogy a magyar mulatságok fűszere, 
a felköszöntő nem maradhatott el. Glesinger 
vendégeit, Bedő Albert Turóczvármegyét, 
Justh Kálmán Tisza Lajos grófot, Florek dr. 
az egyesületet, Reiner József Justh Kálmánt 
és Chabada Józsefet, Lehotzky Lajos Bedőt, 
Tisza Lajos kollegáit, az erdészeket, Illés a 
felvidéki magyarokat, Szécsi akad. tanár 
Glesingert, Hajós Gyula Szüllő Gézát, Be
niczky Kálmánt és Zorkóczy Tivadart éltette. 
Felköszöntőket mondtak még Akantisz Rezső, 
Günter dr.,. Fekete akad. tanár stb.

A délután legjobb hangulatban telt el 
s este tovább utaztak Stubnyafürdőre.

Az eső azonban itt is üldözte az er
dészeket, a mennyiben úgy itt, mint a gőz
fűrésznél fel volt véve a napirendbe a város 
erdeinek megtekintése. Az eső miatt zárt 
helyiségben tartották meg a közgyűlést, 
melynek, folyama alatt érdekes vita fejlődött 
ki az erdei legeltetés tárgyában. Ezzel az 
idei közgyűlés tárgysorozata ki volt merítve 
s Tisza Lajos gróf köszönetét mondott Kör- 
möczbányi városának, Bars- és Turóczvár- 
megyék közönségének a szives vendéglátás
ért, Hoffmann Sándor pedig Tisza Lajos 
grófnak, az elnöknek a közgyűlés vezetésé
ért. Ezzel a közgyűlés bezáratott.

Délben Körmöczbánya városa adott a 
vendégek tiszteletére diszebédet, melyben 
résztvett J u s t h  Kálmán főispán is. I'elkö- 
s/öntőket mondtak iíj. J u s t h  orsz. képvi
selő Tisza Lajos grófra, Tisza Lajos gróf 
Justh Kálmán főispánra, Zorkóczy Tivadar 
főszolgabiró Bedő Albertre stb.

A vendégek egy része 2 i-én Znióvár- 
aljára rándult át kocsikon s A k a n t i s z  
Rezső erdőmester vezetőse alatt megtekin
tették az alapítványi uradalom haltenyésze

—  később félig-meddig boszonkodtak Zólyo- 
myra, hogy ilyen csekélység miatt annyira 
megijedt s felzavarta mindnyájuk nyugalmát. 
Végül valamelyik azt találta mondani nagy 
mosolyogva .

— Bizony nagy nyúlóczi a jó úr, nem '< 
egyéb ! Tudniillik, hogy nem igen áll erősebb 
lábon Zólyomy uram bátorsága ama állaté
nál, melyet nyúlnak neveznek.

Ez a gúnyos mondás aztán szájról- ! 
szájra járt, a történettel együtt — s e nap- | 
tói fogva csak Nyúlóczy úr . volt Zólyomy ! 
uram neve.

Ezzel fogadt&k. ha házából kilépett s 
még nótát is csináltak rá ; úgy, hogy sze
gény emberből a legnagyobb mizantróp lett. 
Otthon ülő, ember gyűlölő mizantróp.

Persze, vége lett annak, hogy úri tár
saságban megjelenni merészeljen ez eset után.
A gúnyos mosolyt s a Nyúlóczy nevet ott 
is éppen úgy feltalálta, mint a nép között.

Évek múltán alig akadt ember, aki 
igazi nevére emlékezett volna ; hanem a 
Nyúlóczy név annál ismertebb messze vidéken.

Még ma is él az öreg, lelke mélyéig 
elkeseredve az emberiség iránt s folyton 
imádkozva : szabadítsa meg Isten a gyűlölt 
élettől !

Vájjon ma, vagy holnap hallgatja-e 
meg? vagy még tovább is kell viselnie a 
Nyúlóczy nevet ?

tét, az eső miatt azonban az erdőket itt 
sem tekinthették meg.

Délben diszebéd volt, mely alkalomból 
felköszöntették Trefort minisztert, Hoffmann 
Sándort s az uradalom derék'erdőmesterét, 
Akantisz Rezőt stb.

A társaság már kora délután osztani 
kezdett, mert egy része a gyorsvonattal el
utazott. Akik ott maradtak, kitünően mulat
tak s azzal váltak el egymástól, hogy »a 
viszontlátásra jövőre Budapesten.*

Turúcz várni egye közgy íí lesi 
Ügyrendje, 

is- 8-
Ha egy vagy más megyebizottsági tag, 

valamely tárgyalás alatt lévő ügyben felvi
lágosítást kér, vagy az ügyiratok felolvasá
sát kívánja ; ez iránti kérelme illetőleg kí
vánsága a hivatottak által teljesítendő.1 

16 . §.
Az elnök bármikor felszólalhat, a szó

lót beszédében megszakíthatja, a jelen ügy
rend szerint jogosulatlanul felszólalótól aszót 
megvonhatja s a tanáczkozást lehetetlenitő 
háborgás esetén, a közgyűlést rövid időre, 
vagy az napra felfüggesztheti.

17- §•
Az elnöki megintés, vagy rendreutasí

tás ellen felszólalni, azt visszautasítani, vagy 
vita tárgyává tenni nem lehet.

18 . §.
A felállás és ülve maradás útján tör

ténő szavazásnál rendesen az ellcnpróba is 
megteendő s io megyebizottsági tag kivá- 
natára a szavazatok összeszámitandók.

19 §•
A névszerinti szavazás, melyhez a tit

kosan történő is tartozik, egy legalább 3 
tagból álló küldöttség által nyilvánosan esz
közöltetik.

20. §.
A névszerinti szavazásnál először a leg

több adót fizető s azután a választott me
gyebizottsági tagok s végül a szavazattal 
biró tisztviselők és a sorrendből elmaradt 
raegyebizottsági tagok szavaznak.

2 1 . §.
Névszerinti szavazás esetén a szavazott 

megyebizottsági tagok a jegyzőkönyvbe név- 
szerint bevezetendők.

22. §.
A titkosan történő szavazás szavazati 

lapokkal történik.

23 - §•
Az el.lök csak szavazat egyenlőség 

esetén szavaz, s ennélfogva esetleges megye- 
bizottsági tagsági minőségében nem szavaz
hat.

24. §.
A szavazás legelébb az eredeti javas

latra, s ha az el nem fogadtatnék, a legkö
zelebb s majd a távolabb álló módositványra 
és ha ezek is elei tetőének, az ellcnindit- 
ványra történik.

25- 8-
Szavazás közben beszédet tartani, vagy 

szavazatot indokolni nem szabad s a hatá
rozat kimondása után az illető ügyben sza
vazni többé nem lehet.

20, §.
Határozattal eldöntött ügyek ugyan

azon közgyűlésen újból nem tár-yalhatók.

27- 8-
A hallgatóság csak a részére kijelölt 

helyi t fugialiiatja cl s a 4bebocsáttatas rend
szerint minden korlátozás nélkül történik, 
azonban bi/.onyos alkalmakkor a belépés a z 
e l n ö k  á l t a l  k o r l á t o z h a t ó  s a k 
k o r  a h a l l g a t ó s á g  c s a k  b e l é p t i  
j e g y  m e l l e t t  n y e r  b e b o c s á t  t a 
t á s t .

Ily jegyek a jegyzői hivatal által adat
nak ki s a jelentkezőktől megfelelő indok 
nélkül meg nem tagadhatók.

28 8
A hallgatóságnak megjegyzéseket tenni, 

tetszést, vagy nem teszést nyilvánítani s 
egyáltalában csend és rendellenesen visel
kedni nem szabad.

29 §•
Ha a hallgatóság vagy annak köréből 

egyesek a 28-ik 8-ban kifejezett rendelkezé
seket be nem tartanák s az elnöki megintés 
sikertelen maradna, az esetre az illetők, vagy

az egész hallgatóság, a körülményekhez ké
pest rövidebb, vagy hosszabb időre eltávo- 
litandó.

30- 8-
Ezen ügyrend jóváhagyással lett ellá

tása után lép életbe.
Turóczmcgye közönségének 1886. évi 

augustus hó io-én tartott megyebizottsági 
közgyűléséből.

Turóczmegye közönsége nevében

Beniczky Kálmán.
főjegyző

H Í R E I N K .

Á r v á i b ó l  Az alsó-kubini állami 
polgári iskola tantestülete e tanév elejével 
lényeges változáson ment át. Bukó Kálmán 
az intézet volt igazgatója, mint már lapunk
ban meg is emlékeztünk róla, hasonló mi
nőségben Liptó-Szt-Miklósra helyeztetett át, 
illetőleg helyet cserélt E  r i t z Istvánnal, az 
oda való iskola igazgatójávál, ki Alsó-Ku- 
binban már át is vette az iskolák igazgatá
sát. Dortsák Gyula helyébe B r e z a n ó c z y  
Béla, volt sátoralja-ujhelyi nagygymnasiumi 
tanár neveztetett ki. Ez évben megnyílt a 
polg. fiúiskola 5. osztálya is s az ez által 
nyílt állásra M i s s i k János neveztetett ki 
Fehértemplomról. A tömeges változások 
miatt a tanév megnyitása egy kis késedel
met szenvedett, de e hó 14 -ike óta rendesen 
folynak a tanítások.

S c h u r i n a József, az árvái uradalom 
nagyfalvi buzgó főerdésze előléptetéssel Pol- 
horára helyeztetett át.

A z  i d ő j á r á s  Árvában is hidegre 
fordult a napokban. A Chocs, a magas Tátra 
végnyulványa, 2 1 -érc kelve hóval volt fedve, 
a hó pedig hideg csőt hozott magával, 
mely az őszi köpönyegek elökeresését a leg
melegebben ajánlja. Az időjárás e változását 
megelőző héten Alsó-Árvában biztonságba 
helyezték a még kint levő gabonát, a kapás 
növények közül pedig úgy a burgonyának, 
mely eddig csak félig szedetett ki, valamint 
a káposztának is hasznára válhatik még az 
eső, ha sokáig nem tart

ó ltó l. Z e r g e  v a d á s z a t 
volt f. hó 13 -én és 16  án a csorbái tónál, 
mely alkalomra József föherczcg fiait is vár
ták, ők azonban Mariássynál vadásztak, de 
eredmény nélkül. A csorbái tónál 50 darab 
zergét hajtottak íel s ezek közül 8 darab 
erett el. A vadászatot gömüri Szenl-Iványi 
József rendezte.

Z ó l y o m i t ó l .  Beszterczcbányán
mint halljuk, K ö v e s i  Albe rt s/in társulata
működik vagy két hét óta, al k<izönség ré-
széről azonban nem részesül va,1 inti nagy
p.írtfoigásban.

A beszterczellanyai cg;tházme.vei r
kát. tanítók egye.sülete Be szterczeó.myán
szept. 20-ait tartott a ötödik évi nagy gyű-
lését, melynek kiváltí fényt köl<esónzütt, hogy
azt Bende Imre be-i/.terczebányai püspök úr
ő mlga. ki a uépncvelés fontosságától 
áthatva annak emelésére és felvirágoztatása.a 
minden eszközt és alkalmat megragad, - 
személyesen megnyitotta. Kumaszy Má
tyás apátkanonok s egyházmegyei, Sebesztha 
K ároly, zólyommegyei tanfelügyelőn, az 
egyházi kerületi felügyelőkön s több hitok
tatón kivül Zólyom és Turúcz megyéből, 
valamint Bars és Nyitra felső részeiből a 
néptanítók igen szép számban jöttek össze 
a közgyűlésen részt veendők. A székesegy
házi templomban 8 órakor tartott Veni 
Sancte és sz mise után a helybeli tanítók 
a r. kát. fiúiskola egyes osztályaiban gya
korlati mintaelőadásokat tartottak, melyeken 
az egyleti tagok csoportokra oszolva részt 
vettek. -  10  órakor a püspöki palota nagy 
termében összegyülekezvén, 3 tagú küldött
ség felkérte ö méltóságát a közgyűlés meg
nyitására. A püspök úr a tanítók körében 
megjelenvén é énk éljenzéssel fogadtatott s 
a közgyűlést a népnevelő magasztos hiva
tását élénken ecsetelő s szép eszmékben 
gazdag beszéddel megnyitotta, c két jelszót : 
-Isten és a haza* a tanítók szivére kötvén, 
s őket nagy munkájokban támogatásáról s 
pártfogásáról biztositván ; minek zálogául a 
scgélyegylet czéljaira 100 frto- felajánlott, 
s a magyar nyelv sikeres tanításának elő
mozdítására hasonlóan 100 frtos pályadijat 
tűzött ki A jelenlevők a melegen átérzett, 
a szeretettől át és áthatott hazafias beszédet 
nagy figyelemmel hallgatták, s közben lel-



késén megéljenezték. Erre a megalapított 
prograinin szerint következett az utolsó 
gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása, jelentés 
az egylet vagyoni állásáról, a kertészeti és 
mezőgazdasági bizottság működéséről, a 
kitűzött jutalmakról, s több más folyó ügy 
tárgyalása. A gyűlés végével Klein Károly, 
egyleti alelnök meleg szavakban megkö
szönte ő méltóságán; k, hogy a nagy gyű
lést megnyitni s eredménydús taaacskozmá- 
nyukat személyes jelenlétével megtisztelni 
kegyeskedett. Az áldozatkész főpap a meg
jelent egyházi és világi tagok számára társas 
ebédet rendelt, melyen jó kedv között po
hárköszöntőkben nem volt hiány. — A püs
pök úr nagyérdekü megnyitó beszédét la
punk jövő számában hozzuk egész ^ijedel
mében.

KÜLÖNFÉLÉK
Justh Kálmán főispán úr, mint halljuk, 

kedves családjával együtt a téli idényre be
költözik Turócz-Szent-Mártonba.

Turóczm egyo iga'.oló választmánya ok
tóberhó i-én ülést tart.

Népszerű fe lo lvasások. A turócz-szent- 
mártoni álla ü polg. és közép kereskedelmi 
iskola tantestülete ez évben is folytatni fogja 
az előbbi évekről már kedveltté vált nép
szerű felolvasásait. Ügy halljuk, hogy az 
első felolvasás október 23-án lesz s több uj 
közreműködőt sikerült a rendezőségnek meg
nyerni.

O rszág lá to tt fiú került a napokban a 
turócz szt.-mártoni szolgabiróság elé. Mint 
maga elbeszélte, Mezőtúron született, 13 
éves, neve Balogh Ferencz, Szarvason szabó 
inas volt s augusztus 14-én mesterével Eé- 
kés-Csabára ment vásárra, de a mesternek 
nem volt erős oldala, hogy a korcsmák előtt 
száraz torokkal elmenjen, leszállóit egy csár
dában s hogy a fiú nem győzte várni, utána 
nézett, mire kijött, a kocsis nem várta őket 
s éppen elindult. A fiú utána szaladt, azon
ban nem tudta utol érni, de csak ment 
utánna, mint ő hitte. Sokáig ment mig végre 
azt vette észre, hogy Debreczenbe jutott. 
Innét aztán tovább ment. jóhiszemüleg ha
zafelé, de Szarvast még a mai napig sem 
érte cl, daczára hogy bejárta Gyöngyöst, 
Beszterczebányát. Mint mondja, úgy igazí
tották útnak, hogy menjen T r e n c s  é n 
f e l é ,  úgy majd haza ér. így érkezett Ká
roly falvára, hol a községi biró letartóztatta 
s átadta a szolgabirói hivatalnak. Útközben 
lerongyollott róla a ruha, czipőit eladta egy 
darab kenyérért s többnyire erdőkben hált 
meg. A fiú különben igen élénk eszű s egy 
cseppet sem szomorította el kalandos útja. 
A szolgabirói hivatal átirt Mezőtúrra s a 
fiú most itt várja a választ, hogy annyi bo
lyongás után visszakerülhessen hazájába.

Uj lap. Zólyom városában -Zólyomi 
Híradó czimü hetilap indult meg Haraszti 
Jó/.scf szerkesztésében és Nádosy G. kiadá
sában.

Helyre igazítás. Lapunk múlt számának 
»Ducllum* czimü újdonságában hibásan volt 
szedve, hogy ama bizonyos fürdő orvosai 
• uraskodásairól* ismeretes. Helyesen úgy 
van. hogy v i a s k o  d ú s a i r ó l ,  mit is 
ezennel helyreigazítunk.

A közművelődési egyesületek kongresz- 
szusa nem tartatik meg, mint tervezve volt, 
a Deák-szobor leleplezése alkalmával, mert 
T i s z a  Lajos gróf, kit felkértek, hogy elnö
köljön, ez alkalommal a szobor leleplezésé
nél lesz elfoglalva s igy a kongresszus meg 
tartása október hó 9-érc halasztatott el. Az 
clőértckczlct 8-án lesz.

Az első hó- Lapunk múlt számában a 
nagy meleg s a szárazságról emlékeztünk 
meg. Most egyszerre megváltozott az id ő ;
18-ától kezdve csaknem minden nap esik,
2 1 -érc kelve pedig h ó borította a hegyeket 
s ezzel aztán beköszöntött a hideg is és nem 
is a felöltő, de egyszerre a téli kabát került 
felszínre. I íisszük azonban, hogy c korai ven
dégtől megszabadulunk s beköszöntenek a 
hagyományos szép őszi napok októberben.

A Deák-szobor leleplezése 29-én lesz c  
felsége a király jelenlétében.

A gyo nütö tte  a villám . Falb, ki a föld
rengések megjósolásával tette nevét ismere
tessé, tudvalevőleg szeptember 19-ére nagy 
vihart jósolt. Kz ugyan nem teljesedett be 
egészen, de nálunk e napon csakugyan erős 
menydörgés volt Szent-Péteren d. u két 
órakor egy körlefa mellett leütött a villám 
és Lopták György fö'dnnivcst, ki a körte
fához közel ökreit fogta ki gyöngén érin
tette is, mire elalé'l. Innét a villám átcsapot 
a pár lépésnyire levő pajtához s Lopták 
16 éves cselédjét, ki szecskát vágott, agyon
sújtotta. Az ökröknek nem lett semmi bajok.

Kivándorlás. A ruttkai csendőrök pén
teken három borsodi kivándorlót adták át 
a turócz-szt.-mártom szolgabirói hivatalnak, 
kik útlevél nélkül akarták Amerikába ván
dorolni. Mintegy 300 forintnyi összeg volt 
náluk.

Székely kuko ricza  Turóczban. Úgy lát
szik, a székely kukoricza alkalmas talajt 
talált nálunk is, legalább erről tanúskodik 
ifj. Z a t h u r e c z k y  József urnák Nedo- 
zorról hozzánk intézett levele, melyben ar
ról tudósit, hogy már a második évben si
kerrel termeszti. A leszedés e hó végével 
fog történni. A kik érdeklődnek a székely ku
koricza tenyésztése iránt, forduljanak Zathu
reczky úrhoz, ki szívesen szolgál vetőmag
gal is. Megemlítjük egyszersmind, hogy ez 
évben egy magyar holdat ültetett be.

A kö ln i VÍZ. A Némerországban beho
zott uj szeszadó a kölni vízre sem marad 
hatás nélkül. Legújabb hireJí szerént októ
bertől kezdve a kölni viz felényivel drágább 

1 lesz, igy hát sietni kell a beszerzéssel.

Egy aggszüz, aki fe lü lte tte  ö rököse it.
| Párisban egy gazdagnak hitt vén kisasszony, 

fivére családjához költözött, ahol igen nagy 
kényelemben élt — ingyen, minthogy a test
vér úgy vélekedett, hogy nővérének nagy 
vagyonának úgyis ő lesz egyedüli örököse.
De nem így lön. A vén kisasszony halála 
után egy krajezár pénzt, egy száll értékpa
pírt se találtak hagyatékában, csak nehány 
aranyat, valószínűleg temetési költségét. Azt 
hiszik, hogy halálát közeledni érezvén, pa
pírpénzét és részvényét elégette-

M agyarok Krakoban. A krakói kiállítás 
alkalmából 207 magyar ment Krakóba an
nak megtekintésére. Az érkező magyarokat 
már a határnál nagy ünnepélyességgel fo
gadták, egy küldöttség ment eléjük s a hol 
elrobogott a vonat, mindenütt a legszivélye- 
sebb tüntetéssel fogadták őket. A megérkc- 

| zést leírni lehetetlen, a két testvérnép fiai 
' egymás nyakába borultak s úgy sírtak örö- I 
! műkben. A vendég magyarokat mindenütt 

kitüntetik, az utczán a nép megéljenezi. A 
kijándulók közt van. K a d a Mihály fővá- j 
rosi polgármester és Z i c h y  Jenő gróf is.
B á t h o r y király sírjára R á k o s y Vik
tor fővárosi hírlapíró a magyarok nevében 
koszorút tett.

Koburg Fülöp herczeg f. szept. hó 1 5-én 
1 l’oprádra érkezett, a hóimét azonnal Tátra- 

fiiredre utazott Klotild főherczeg asszony 
látogatására. Gömöri Szentiványi József, a 
csorba-tó vendégszerető birtokosa ez nap 
nagy vadászatot rendezett a Kárpátokban, 
melyre József, Ágost és László főhcrczegck 
is hivatalosak valának, de magas vendégük 
érkezése folytán a meghívásnak czidő sze
rint eleget nem tehettek

Az áru ló selyem ruha- Sziléziában egy 
vasúti munkás titokban megölte nejét s elásta. 
Ismerőseinek azt mondta, hogy neje vissza
tért hazájába, ahol nem sokára meg is halt. 
Később újra megnősült s második neje egy 
keresztelő alkalmával ugyanazon selyem ru
hában pompázott, melyet állítólag férjének 
clsü ueje haza vitt magával. Házmotozást 
tartottak lakásán s a pinezében megtalálták 
első nejének elásott holttestét.

A Deákszobornak küszöbön álló lelep
lezése alkalmából nem mulaszthatjuk el figyel
meztetni mindazokat a hatóságokat, testüle
teket és küldöttségeket, melyek ez alkalomra 
Budapestre rándulnak, hogy a nagy hazafi 
szobrára helyezendő koszorúkat a leggyor
sabban, legjutányosabban és legszebb kivi
telben P é c s i  Manó élővirag és R i c g e r 

| Mór m. kir. udvari szállító művirágkereske
désében Budapesten szerezhetik be. Pécsi 
élővirágterme koronaherczeg utcza 17 . szám 

i alatt van és remek kertészete és kitűnő

munkaerői által a legfokozottab igényeknek 
is képes megfelelni, mig Rieger művirág 
gyára szervitatér 5. sz. alatt a legnagyobb 
és legversenyképesebb. K ezégek a legtöbb 
és legelőkelőbb fővárosi testületek és hatósá
gok és a legmagasabb udvari köröK rendes 
szállítói és különösen arról ismeretesek, hogy 
koszorúkat nemcsak a légizlésebben, hanem 
a leggyorsabban is állítják elő, a mily alka
lommal tudvalevőleg nagyon fontos körül
mény.

IRODALOM.
A m a g y a r  n é p  k ö n y v e s h á z a .

E  czimen a jövő hóban egy népies irodalmi 
füzetes vállalat fog megindulni lapunk társ
szerkesztőjének, N a g y  Istvánnak a »T é 1 i 
e s t é k r e *  czimü népies füzet szerzőjének 
szerkesztésében s D r o d t l e f f  Rezső po
zsonyi könyvkiadó ezég kiadásában. A vál
lalat czélja, hogy a  népet Tészint elbeszélé
sek, részint népiesen Írott czikkek alakjában 
megismertesse azon teendőkkel, melyek szel
lemi s anyagi jólétét hivatva lennének elő
segíteni. E  czélból közölni fog erkölcsneme- 
sitő elbeszéléseket, gazdasági, egészségügyi 
s ismeretterjesztő népszerűén Írott czikkeket ; 
ismertetni fogja a fontosabb törvényeket s 
minden tekintetben jó tanácsosai fog szol
gálni a népnek. Szóval oda fog törekedni, 
hogy a magyar nép megtalálja benne azt, 
a mire szüksége van ; hogy ezer baja között 
tanácsadója legyen. Előre is ajánljuk e hasz
nos vállalatot a lelkészek, tanítók s a nép 
igaz barátainak, valamint a nép- és iskolai 
könyviárak kezelőinek szives figyelmébe.

A z  e g y h á z i  k ö z i g a z g a t á s  
k é z i k ö n y v e  cz'mü műre hirdetnek elő
fizetést E ö t v ö s  Károly Lajos mint szer
kesztő és H o r n y á n  s z k y  Viktor mint 
kiadó. Egyes füzet ára 30 kr., az egész mii 
előfizetési ára 6 frt. A megrendelések okt. 
i-éig küldendők a kiadóhoz «Budapest, 
Akadémia,*

A d ’ e s t i  H í r l a p *  a folyó év 
utolsó negyedére k é t  i g e n  é r d e k e s  
r e g é n y  közlését Ígéri. Az egyiket már 
meg is kezdte. Ez Dantlevszky Gergely jeles 
orosz í-ónak >Kilenczedik hullám* czimü 
érdekfeszitő regénye, melyet Szabó Eendre 
fordit a lap számára, s ezt követni fogja 
Bret Harte hírneves amerikai iró egy kitűnő 
regénye. Az újévet aztán ismét eredeti re
génynyel kezdi meg a »Pesii Hírlap*, mely
nek érdekességét rcgényküzlcményein kívül 
az országgyűlés megnyíltával fokozni fogják 
immár honatyává lett főmunkatársának Mik
száth Kálmánnak a »T. H á z b ó l *  folyta
tólag írandó, közkedvcltségü karcolatai. Hogy 
a * Pesti Hírlap* politikailag teljesen függet
len, legjobban bizonyítják mindegyik orszá
gos párthoz tartozó publicista munkatársai: 
P u 1 s z k y Ferenc, ifj. A  b r á n y i Kornél, 
M i k s z á t h  Kálmán, E ö t v ö s  Károly 
T o r s  Kálmán. Hogy pedig ma a napila
pok közt a legélénkebb és legváltozatosabb, 
az már köztudomású, úgy, hogy méltán 

I ajánlhatjuk a magyar közönség figyelmébe. 
Előfizetési ára egy hóra i frt 20 kr., negyed- 
3 frt 50., mely a »Pesti Hírlap* kiadóhiva
talába (Budapest, Nádor-utca 7.) küldendő, 
honnan mutatványszámokat egész hétig in
gyen küldenek.

HIRDETÉSEK.

Bérbe adó.
ZsarnóczÁii n főtéren egy négy 

szobából álló lakás konyhával, kam
rákkal. pinozévcl együtt, mely bolt- 
helyiségnek is használható, bérbe adó. 
Bővebbet a zsarnóczai postahivatalnál.

1416 n/.Am 
tik v i 1887

Árverési hirdetményi kivonat
A hesztcrczcbányai kir. törvszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Pieczka Dánielnek mint végrehajtatónak Ha- 
nuszka Pál örökhagyó végrehajtást szenve
dő elleni 43 Irt 12 kr. tőkekövetelés és j á 
rulékai iránti végrehajtási ügyében a beszter- 
czehányal kir. törvs/.ék területén levő, Ma
jorfalva község határában fekvő, a major
fai vi 5 s/.. tkvbcn I 1—4  ssz. a. foglalt bir
tok s tartozékából, valamint a hozzá tartozó

5 összeír, számít ház, udvar és kertből vég- 
r< hajtást szenvedő örökhagyót Hanuszka Pált 
megillető V«-od részre az árverést 329 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban, elren
delte és hogy a fennebh megjelölt ingat
lan az 1887. évi November hó 17-ik napján 
délelőtti 10 órakor Majorfalván, a község há 
zánál megtartandó nyilvános 'árverésen a 
megállapított kikiáltási: áron alól is cladatni 
fog. ■= *'■

Arverezui szándékozók tartoznak az 
ingatlan bccsúráuak 10 százalékát vagyis 32 
ft 90 krt készpénzben, vagy az 1881. LX . tcz. 
42 §-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi Noverab, hó 1-én 3333, szám-alatt 
kelt igazságügy ministerl rendelet 8-ik §-á- 
ban kijelölt óvpdékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az. 1881 
LX. t. ez. I7O. §-a értelmében a bánatpénz- 
ttok a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgál
tatni.

Kelt Beszterczebúnyán 1887 September 
h ó i .  napján.

N c b e ,
kir. tbiró.tv MUifnoJ niyn fiioahd ./• lövi* iímos 

1477 *7.. 
tk. \887,

Árverési hirdetményi kivonat.
A beszterczcbányai kir. trvs/.ék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
felsö-micsiuyei segélyző-pénztár végrehajta
tónak Martinecz Mátyás és társai végrehaj
tást szenvedők elleni 120  frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében Mar- 
tinecz szül.-Sramko Mária által tett utóa
jánlat folytán a beszterozebáuyai kir. tv, z.ék 
területén lévő Felső Micsinyc község hatá
rában fekvő a íelső-mÍQ8Ínyei 3. sz. tjkvben 
végrehajtást szenvedők : Maitinecz Mátyás* 
György és Anna nevén felerészben felvett 
I L 2 sor 6. 8. brsz. a foglalt 4. sz. ház, 
udvar és kertre 180 frt kikiáltási, illetve 
220 írt ulóajáulati árban, a I 3— 10 ssz. a. 
birtok, erdő és legelő tartozókra 736 frt ki
kiáltási. illetve 330 frt utóajántati árban, 
valamint az, ottani 84 sz. tjkvben felvett I 
3— 12 ssz a. 3|8 urb. telek — és a hozzá 
tartozó erdő és legelő illetőségből nevezett 
alpereseket sziutén felerészben illető jutalé
kokra 620 frt kikiáltási, illetve 82 f.l 50 
kr. utóajáulati árbau az árverést elrendelte, 
és hogy a fennehb megjelölt ingatlanok az 
1887. évi November hó 2-ik napján déle
lőtti 10 órakor Felső-Micsiuyén, a község 
házánál megtartandó uyilvános átverésen a 
utóajánlati árou alól nem fognak eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak sz 
ingatlan becsáráuak 10  °/»-át készpénzben 
vagy az 1881-ik LX t-ez. 42-ik §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi novem
ber bú 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 §-ában, kijelölt óva- 
dékképcB értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenui, avagy az, 1881. LX. t- c 170. 
§•& értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Beszterczebányán, 1887. Sept. hó 
17 napján.

A bbányai kir. tvszék. mint telekkönyvi 
hatóság.

Netee,
kir, tbiró.

1691 izáui 
tk. 1886

Árverési hirdetményi kivonat.
A breznóbányai kir. jbiróság mint te

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Daun 
Dávid végrehajtatónak Kolosta István illetve 
ügygondnoka Bohus János ügyvéd végrehaj
tást szenvedő elleni 2 1 1  frt 61 kr. tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási Ügyé
ben a breznóbányai kir. járásbíróság terüle
tén lévő Garatn Szt.-Miklós (Dubova) község 
határában fekvő, Garam-S/.t.-Miklós (dubo- 
vai) 33. számú tlkjbcn I 1— 3 sor sz. a. 
foglalt 12. helyr. és 3. összeír, sz. ház és 
tartozékaira egészben 497 fit és a 92. sz
ik.ben foglalt 295 helyr. sz. egész ingatlan
ra 16 frtnyi, összesen pedig az. árverést Ö13 
frtban ezennel mogállapitott kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennehb megjelölt ingat
lanok az 1887 évi Ik to be r bo 4-ik napján 
délelőtti 10 órakor Garam-Szt.-Miklós iDu- 
bova) község bíró házában megtartandó nyil
vános árverésen a megalapított kikiáltási 
áron alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10  százalékát kész
pénzben, vagy óvadókképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenui.

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Breznóbányán 1887 évi május hó 26

B o g y a ,
kir, sljbiró.

8493 *mám 
tk. 1887

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz szt.-mártoni kir, jbiróság mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy l’avlo- 
vics János és nejének. Brzák József elleni 
végrehajtási ügyében Bella községben fekvő ;



í) a hullai 34 s? tjkvben A 1 i 3 sor 
50. 52. és 53. hr. sz. a. foglalt Brzák József 
és Bernét János nevén álló beltelekre 400  
frt, és

2) a bellai 280 sz. tjkvben A 1 1 ~ 6 é s f  
I sor sz alatt fogk.lt s Brzák József nevén 
álló ingatlanságra 373 frtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést elren
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan- 
ság az 1887. évi November hó 2 6 -ik nap
ján d, e. 10 órakor Bella községben a köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak minden 
egyes ingatlanság kikiáltási árának 10 száza
lékát készpénzben vagy óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kir. jbirórág mint telkvi hatóság.
Turócz-Szt.-Mártonban 1887. évi augusz

tus hó 27-én.
F e k e t e

kir. jblró.

1072 Kzám 
1887 tk '

Á rverési hirdetményi kivonat.
A námesztói kir. jliiróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Her- 
liczka Károly fridek misteki lakos vcgrel.aj- 
tatónak néhai Tandlich Henrik volt szlani- 
c/.ai lakos végrehajtást szenvedő elleni 3 0 0  
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a rózsahogyi kir. tői vény- 
szék (a námesztói kir. járbirósági területén 
lévő Szlanvica község határában fekvő an
nak 2 0 4  % v tjkvébee A I. alatt foglalt 1 — 
7 6 . sorszámú 1; 1 6  urb. rabból álló. végre
hajtást szenvedett néhai Tandlich Henrikre 
egészben telekkönyvezett ingatlan birtokra 
az árverést 3 7 3  frtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1 8 8 7  évi Bkttber bo 
1 6 -ík napjai! délelőtti 9  órakor Szlanyicza 
község biró háziuál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan hecsárának 1 0  °/»-át vagyis 3 7  frt 3 0  
krt. készpénzben, vagy az 1 8 8 1 . torvéuy- 
c/.ikk 4 2 -ik g-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1 8 8 1  évi november I.ó 
1-én 3333. sz a. kelt igazságügyminw.teri 
rendelet 8- ábaa kijelölt óvadék köpés ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avazv az 1 8 8 1 . LX. t. ez. 1 7 0 . §-a értelmé
ben a báuszipénznek a bíróságnál elő1 e- 
gus cluelyezaéséröl kiálütott szabályszerű 
elismervén zt átszolgáltatni.

Kell Namesztón 1 8 8 7 . évi julinslió 2 4 .
A námesztói kir. jbíróság mint tlkvi 

hatóság.
L a v o t t a ^

kir idjbiré.

683
1887 izrnhoz

Á rverési h irdetményi kivonat.
az alsókubini kir járásbíróság, mint 

telekkönyvi hauiság kü/hirré teszi hogy Ja* 
kubik Ede végrehajtat, mák Lackó János s 
neje. Schiíler Márk és Hamunak Podbiesuy 
András végrehajtást szenvedő elleni 1 0 0  frt 
tökekvetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a rózsahegyi kir. törvényszék (az 
alsó-kuoiui kir. járásíiiiósági területen lévő 
Páruica községben fekvő s párnicai 1 6 5  sz. 
tjkvben A I 1 1 1 2  urb. ralla 3 — 3 3 , 3 5 — 5 6  
A + irtvány 2 —»4 , 6— 8 s. sz. al. Schiller 
Mára nevére fele részben, 3 2 6  sz tjkvben 
A f  irtvány 1 — 2  s. sz a. Lackó sz. Miclin- 
lic Zsn/.si nevére egy negyed részben. 0 2 2  
sz. tjkvben A I urb. talaj 1 6 4  sz. ház. I — 2 , 
A f  irtváuy 1 — 3  s. sz. a. Lackó sz. Mieha- 
lic Zsuzsi nevére fele részlten, és 5 4 8  sz. 
tjkvben A 1 urb. talaj 1 — 2  s. sz. a foglalt 
Hauusnák Podbresnv András mint talajtu
lajdonos nevére irt ingatlanokra az árverést 
3 1 5  frtban ezeunel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1 8 8 7  évi N avtabtr ho 9  ik nap
jai! délelőtti 1 0  órakor Páruiea község bí
rói házában megtartandó nyilvános árveré
sen a megállapított kikiáltási áron alól is el 
fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan Jbeosárának 10 százalékát vagyis 
3 1  forint 5 0  krajezárt k é s z p é 11 z b c n. 
vagy az 1 8 8 1 . LX. t. ez 4 2 . §-ában jelzett ár
folyammal számított és az. 1 8 8 1  évi uov. 1-én 
3333. sz. a. kelt igazsAgUgyminw éri rend -  
let 8 g ában kijelölt óvadékképes évrtékpa- 
pirban u kiküldött ke/.éiiez letenni avagy az 
1 8 8 1 . LX. törvényezikk 1 7 0 -ik § a  ér
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elhe
lyezéséről kiállított s/abályszcrll elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt alsó-kabinban 1 8 8 7  évi Augustus 
hó 9 -ik napján.

Alsó-kubiui kir. jbiróság mint telek
könyvi hatóság.

< » I U a « h y .
kir aljbiró.

Íi84_____

Á rverés i h irdetményi kivonat.
Az alsó kubini kir. joiróság oiint tk\i 

hatóság közhírré teszi, hogy a m k. állam
kincstár végichujtuiónnk kink. Bucsek F>‘ 
ránc Mária végrehajtást s/.onvedó elleni 14  
frt 0 8 ‘/t kr. ilietékKövetelés és janiiéi ai 
iránti végrehajtási ügyében, a rózsalioirvi kir 
törvényszék iaz alsn-kubini kir. járúsbiróság) 
területén lévő Lehotka községben fekvő a 
lehotkai 4 2 , sz tjkvben A I 1 2 4  urb. ralin 
4 0  sz. húz, 1 — 6 9  s. s ..  a. foglalt kisk. Bit
esek Ke ránc Mária nevére irt ingatlanul az 
árverést 4 3 0  frtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
itebb megjelölt iitgat’an az 1 8 8 7  évi No
vember ho 2-ik napján délelőtti 10 órakor 
Lehotka község bírói hasában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alólis eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 1 0 7 .-át vagyis 4 3  Htot 
készpénzben, vagy az 1 8 8 1  LX  tcz. 4 2 .§-oau 
jelzett árfolyammal számított és az 1 8 8 1  évi 
november hó 1 -én 3 3 3 3  sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 
üékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1 8 8 1 . LX. t. ez. 1 7 0  §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsókublnban 1 8 8 7  évi Augustus 
hó 10. napján.

Alsókubini kir. jbiróság miuz telek
könyvi hatóság.

( 'g illa jg liy .
kir. aljbiró.

A Selraecz melletti ribaiki hiva
tal-épületnél Október 11-én 11 órakor, 
egy darab fedetlen rágós kocsi, boro
zott éld- hátsó- és kocsis-illéssel, két 
előbőrrel és lámpásokkal ellátva, va
lamint is egy kényelmes ltáromüléses 
szán árvereztetni fog.

;  p  d  m  a  M N  _____ 2 .

K A R I S B A^DlF
K orin  reggel éhgyomorra haR7.ii Alva előm ozdítják az 

anyagiparéi, oídólag ón vertisztitólag hatnak. 
É tkezés után vóve elönioíditják a/. em észtést, meg
akadályozzák és eliniíJaHztjik *  gyomorégést és fol- 

fúvódáu «tb
K a p h a tó  m i n d e n ü t t  a gy ó g j  sz e r tá r u k b a n .  Nagy

ban á  gyógyfüüeen és ásványvíz (J/letukben. 
C s a k  a k k o r  v a ló i l i .  ha minden adag Lippmajm 

védjegyét viaeli.
Központi szétküldés : Lippnmnn gyógyszertára 

Karlsliitil.
Kapható Selm eczbányán, .úgymint az AUó-Knbini 
Kelkai, Iloszterczebáiiyni. V ág-Ujhelvi, Thurdossin 

és Trencséni gyógyszertárakban

S^'Uincs többé fogfájás 
» sU r. P 0 P P .a « íh .H --

J*c« . X. ud ,. fu fu rv o s  * 7 . « j  t ' l x é l l f k  
Becs. I. Bognergasse Nr. 2 .

használata mellett. Felülmúl minden más száj
vizet, mint kitűnő óvszer mindennemű fog-, 
száj- és torokbetegség ellen s dr. Popp fog- 
porának vagy fogpasztájának egyidejű hasz
nálata után a fogak mindig egészségesek 
es szepek, ami egy egészséges gyomor fő- 
feltétele.

Dr. Popp fogplomhja a legjobb szer az 
odvas fogak sajátkezű kitömésére, miáltal a 

bűzös lehellet megszűnik.

Dr. Popp növény-szappanja kitűnő szer
mindennemű bőrbetegség ellen s kiválóan al

kalmas fürdők számára.
Árak: Anatherin szajviz palaczkokban 50 kr., 
1 frt és 1 frt 40  kr. Anatherin fogpaszta 
dobozban 1 frt 22 kr. Aromaticus fogpasla 
darabokban 35 kr. Fog por skatulyákban 63 
kr. Fogplomb tokban 1 frt. Növényszapp in 

30 kr.

A t, ez. közönség kéretik, hogy vilá
gosan POPP cs. k, udv. fogorvos prepa
rátumait kérje s csak olyant fogadjon el, 
mely védjegyemmel van ellátva. A hami
sított Anatherin szájvíz, minőt gyakran 
árulnák, sokszor az egészségre ártalmas 
alkatrészeket tartalmaz, miért is ennek 
megvételétől intjük a t. közönséget,

Kapható : Turócz-Szt.-Mártonban To- 
perczer Lajos gyógysz., Fábry József, Soltész
L. Simko S. kereskedésében, valamint a 
gyógyszertárakban és illatszer kereskedések
ben Ruttkán, Zsolnán, Rózsahegyen, Kör- 
möczön, Selmeczbányán, Beszterczebányau, 
Zólyomban, Német-Lipcsén, Csaczán, Vág- 
Besztgrczén, Nagy-Bicsén, Namesztón. Pri- 
vigyén, Terhován. Mosóczon, Szucsányban.

N yo m a ta it a .Selnaeczba.nyai H íra d ó " g yo rw a j tó já n  Turóca-S z-M ártonban.

Helység-váltóstatás.
V an  szeren csém  a n. é. k özön ség  

b e c se s  tudom ására hozni, hogy ii/ .l' - 
t e m e t  a K r ím iik - lu í/ .b a  (a s z ta lo s !, 
k ész  kárp itos czikkeim et pedig  a F e lső  
M ajo r-téren  fekvő U r s z i n .y i  - l i á z l m  
helyeztem  át.

M agam at tisz te lt  vevőim p á rtfo 
g á sá b a  a já n lo tta n , vag y ok

tisz te le tte l

Selmeczbányán, 1887. Sept. 1-én

Jezsek János,
4— 4  nyerges es kárpitos

#(£• BÚTOR.
Mindennem ti bútor és asztalos 

munka készen, vagy megrendelésre 
gyorsan s pontosan jutányos áron kap 
ható raktáromban.

Selmeczbányán 1887 Septemb. hó.

Kachelmau Gáspár,
1 _ 3  asztalos mester.

F ü r d ő  I
Si-lntee/bányán a S z e n t H árom * 

.ság iérc 11 a a l l  szám ú C le iiien t-liázb an  
(azelő tt l le y tle r ltá z ) egy

márvány tükörrel
s h árom féle zu h a n y á v a l e llá to tt  fürdő 
van beren d ezve, m ely reg g e li 7  ó rá 
tól, ti. u 8 ó rá ig  a  t. k özö n ség  ren 
d e lk e z é sé re  áll.

F ü rd és i d ija k  : sz e m ély e n k é n t 4 0  

k r., 10 éven a lu li g y e rm e k e k , k ik  
sz ü lő ik k e l fű id én ek  a d ij fe lé t fizetik .

1 - 8

Hirdetés.
M időn a t. k özö n ség n ek  b e c se s  

fig y e lm éb e  a ján lom

cseléd- és lakásszerző
in tézetem et, e g y sz ersm in d  b iztosítom  
az azt ig é n y b e  vevőket a leg p on to sab b  
k ö z b en já rá sró l.

Selmeczbányán,

T is z te le t te l

2-4 Gynrkovics András.

0 ---------------------------------

Brázay Kálmán
M ONborszesce,

^  F IG Y E LM E ZTE TÉ S !
mániásnak van kitéve, olhstiroztam, hogy azokon <-zlmJ«gy..l,nr.- 
kvk njomktbin iáját házam kUi.d alakját vo.zom föl, v0.ljeg.v- 
kéut. A palaczkok a dugók áloinkupakjai ezégfeliratomnial

--------------------------------- O

Brázay Kálmán
M ÓnIHI l'NSR «•**«*.

Kitűnő háziszer csúz 
szaggatás fagyás, fog
ós fejfajda mák, szem- 
gyengeség, bénulások 
stb. ellen. A legjobb 
fog- és száj tisztitó szer.

Fejmosásra nagyon 
ajánlatos és elterjedt, 
különösen ajánlatos a 
kenőgyúró gyógymód- 
ra (massagc).

Nehogy a közönség 
gyenge utánzatok ál-

gyen, figyelmeztetem, 
hogy palaczkaim ezég- 
feliratommal vannak 

öntve és az itt látható

Ara a kis üvegnek 
4 0  kr.

a nagyobbiknak 
8 0  kr. Védjegy Itlíl. é- 3 2 0  8zn.n,

Használati utasítás 
mcllékcltclik.

Brázay Kálmán
NUNbOI'HXPNCO,

0 ---------------------------------,

Kiulhnté Ku<U|)«itcn 1I11ÁZAY Kálmánnál Mu/.eu - 
körút snját tiá/. C8 Ttn.-Sr.t-MártonhAii Soltész I, , 
Zsolnán Póradovszky Rohert. Zólyombnn Steclt 

Lajos, Ilellur .tó/.sef.
------------------------------- *----------------------------------

?
Brázay Kálmán 

--------------------------------- 0

O O ---------------------------------------------------------------O ----------------------------------------------------------------O t
0  I

11 G - e T o a / u i e r  J ó z s e f
Beszterczebányán.

Mindennemű hintó ás kocsi raktárát ajánlja a nagyérdemű 
uraságoknak.

Enipliehll den hoheu Ucrrschaften sein grosses Láger altér 
Gattungen Kalcsscn und Wligeti.

,  K iad ó  a „Selmeczbáayai Híradó" köuy vuyonn'
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